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M i načrti za carino - Socialist obdolži Doolltea 
POLJEDELSKI T A J N I K P R I P O R O Č A S R E D N J O P O T PRI 

R E Š E V A N J U C A R I N S K E G A V P R A Š A N J A . — DOVOLI 
SE N A J VEČJI U V O Z IZ T U J E Z E M S T V A , D A BO TU-
DI T U J E Z E M S T V O K U P O V A L O N A Š E PREVIŠNE 
P R O D U K T E . 

KOMUNISTIČNI V O D J A V JEČI 

Washington, D. C. — Polje-
delski t a jn ik Wallace je v neki 
brošuri, ki je izšla zadn je dni, 
obrazložil svoje mnenje gledu 
carinskega vprašanja , ki je bilo 
že dolga leta težek problem za 
Ameriko. Podobnega mnenja , 
kakor ga Wallace izraža, je 
tudi predsednik Roosevelt. 

Kakor v vsakem oziru, je 
tudi glede carin s rednja pot 
na jbo l j priporočljiva, izvaja 
Wallace. Pred nami stojita dva 
Pota, eden vodi k absolutnemu 
nacijonalizmu, drugi pa k in-
ternacijonalizmu. Ako se bomo 
obrnili proti prvemu' na ta na-
čin, da bomo zvišali carinske 
postavke za uvoz, potem se 
moramo pripraviti na to, da 
bomo morali izločiti iz obdelo-
vanja kakih petdeset milijonov 
a krov razmeroma dobre zem-
lje. Ako namreč mi ne bomo 
pripustili tu jezemskega blaga 
v deželo, potem se bo tudi tuje-
zemstvo v enaki meri zaprlo 
proti nam in mu svojih previš-
nih produktov ne bomo mogli 
Prodajati . Ne bo nam tore j ka-
zalo drugega, kakor da zniža-
mo množino svojih produktov 

s tem vzdržujemo nj ih ceno 
na primerni stalni višini. Druga 
pot, namreč proti internacijo 
nalizmu, s tem, da bi na široko 
odprli svoje meje za tu jezem-
ski uvoz, pa zopet neugodna, 
kaj t i naša industr i ja bo t rpela , 
ker se bo uvažalo v deželo bla-
go iz držav z nizkimi delavski-
mi plačami in zato s konku-
renčnimi cenami. 

Ne preosta ja nam drugega, 
kakor, da si izberemo pot . v 
sredi med obema ekstremoma. 
V to svrho moramo znatno 
znižati sedanjo carino na uvoz 
in obenem preuredit i naše po-
ljedelstvo, kakor tudi industri-
jo na ta način, da nam bo mo-
goče, sprejet i vsako leto tuje-
zcmskega blaga za nada l jn jo 
vrednost kake pol mil jarde 
dolarjev. 

Ta načrt je v blagor cele de-
žele kot take in bo pri n jem 
brez dvoma udar jen marsikak 
Posameznik in mars ikaka pa-
noga industri je. Tako se bo mo-
ral dovoliti uvoz kakega izdel-
ka v svrho, da se pridobe tu je-
zemski odjemalci za naše far-
ttiarske produkte. Celotno ca-
rinsko vprašan je se bo moralo 
urediti potom p o g a j a n j z ino-
zemskimi državami. 

TEŽKE 
OBTOŽBE 

Dollfuss ni bil pristopen za no-
beno spravo s socijalisti, 
pravi socijalistični vodja. 

o 
Bratislava, Čehoslovaška. — 

Vodja avstrijskih socijalistov, 
dr. Ju l i j Deutsch, ki je pobeg-
nil s emka j iz Avstri je pred 
p r egan j an j em fašistov, je v po-
nedel jek podal izavo, katera 
meče težke očitke na avstrij-
skega kanc le r ja Dollfussa, češ, 
da je imel vojno s socijalisti v 
svojem programu in ni bil pri-
stopen za nobeno spravo. 

Ko se je pričela stavka de-
lavcev pri električnih podjet-
j i v ponedeljek preteklega 

tedna, pravi Deutsch, je on 
poslal dva odposlanca, ki n a j 
bodisi s kanclerem Dollfussom 
ali pa s predsednikom Mikla-
'som uredita zadevo, da se pre-
preči vojna: 

Ta dva odposlanca, namreč 
finančni minister Denneberg, 
in poglavar Nižje Avstrije, dr. 
Helmer, pa sta bila aret irana, 
f inedno sta mogla ka j napravi-
ti. Kakor je vse kazalo, je bila 
vlada pr ipravl jena, da izzove 
nemire in je odklonila vsako 
pravo. Fašisti so pritiskali na 

Dollfussa, da iztrebi socijali 
ste, Dollfuss pa ni imel niti 
moči niti volje, da bi se jim u-
stavljal . 

Drugi avstrijski socijalistični 
vodja, dr. Otto Bauer, ki je tu-
di kot begunec v tem mestu, 
poivdarja, da je Dollfuss samo 
igrača v rokah fašističnih vodite-
ljev in da je moral delati, kakor 
so mu oni ukazali. Dasi pa se jim 
je popolnoma udinjal , vendar 
je malo verjetno, da ga bodo 
dolgo trpeli na njegovem me-
stu'. Umakniti se bo moral ka-
kemu možu iz nj ih vrst. 

Dr. Bauer omenja tudi, da 
je zadn ja vojna s socijalisti 
znatno povečala nevarnost 
splošne evropske vojne. Skora j 
gotova stvar je namreč, da bo-
do nazij i zasedli Avstrijo, kaj t i 
mišljenje avstr i jskega prebival-
stva jim je vedno bolj naklo-
njeno. V tem slučaju boste Ita-
li ja in Jugoslavija vkorakali v 
Avstrijo od ene strani, od dru-
ge pa Čehoslovaška, k j e r bo 
prišlo do spopada z Nemčijo. 

r» 

Kljub temu, da je bil vodja nemških komunistov, Ernest 
Torgler, oproščen pri .sodni obravnavi glede požara v državni 
zbornici, ga vendar nazijska vlada drži v zaporu, in sicer zato, 
kakor pravi, da "ščiti njegovo varnost". 

BROWN SE STANOVANJ. 

BODOČEGA CESARJA STRA 
ŽIJO 

Čangčun, Mandžur i ja . — 
Henry Pu-ji, ki je določen, da 
bo postal čez par dni cesar no-
voustanovljene države Man-
džukuo, je takorekoč jetnik v 
S voj i palači. Ker se boje, da bi 
Sa nasprotniki ne napadli , ga 
l m a j o stalno zapr tega in pod 
m očno stražo, dočim policija 
t e Tnelj i to preiskuje mesto in 
Zapira vse sumljive elemente. 

a 1- marca, dan kronanja , pa 
naročeni močni oddelki voja-

S Va> da bodo ščitili novega ce-
®arja. ki bo prišel na prestol po 
m i ' o s t i Japoncev. 

N O V A O B R A V N A V A PROTI 
W Y N E K O O P 

Chicago, 111. — V ponede-
ljek je bila postavljena pred 
novo porotno obravnavo zdrav-
nica dr. Alice Wynekoop, ki je 
obdolžena, da je izvršila umor 
nad svojo snahinja Rheto. Pred 
mesecem dni se je morala ob-
ravnava proti n j e j ukiniti za-
radi n jenega resnega zdrav-
stvenega s tan ja in t e d a n j a po-
rota je bila razpuščena. V po-
nedel jek so nato pričeli izbi-
rati novo poroto. Kakor se ob-
toženka izraža, ji je veliko le-
žeče na tem, da se č imprej »ls-
ravnava prične in zakl juč i ; 
trdno pr ičakuje namreč, da sc 
bo popolnoma oprala vse kriv-

ZAGOVARJA 
Bivši gen. poštni mojster zani-

ka krivdo. 

Washington, D. C. — Bivši 
generalni poštni mojster v Hoo-
verjevi vladi, Wal ter F. Brown, 
je v ponedeljek podal pred se-
natskim preiskovalnim odbo-
rom svoj zagovor glede obdol-
žitev, ki so se izrekla proti nje-
mu v zvezi z odda jan jem po-
godb za prevoz zračne pošte. 
Brown pravi, da vse obdolžitve, 
katere je izrekel točasni gen. 
poštni mojster Farley, niso res-
nične in da so se vse pogodbo 
poštenim potom oddaja le . Res-
nica se bo tore j morala še ugo-
toviti. 

o—-— 
MLADI J U N A K 

Chicago, 111. — 13letni deček 
Louis Kyriazopolis se je pre-
teklo nedeljo zvečer izkazal za 
j unaka in obenem za razumne-
ga mladega moža. V restavra-
cijo, ki jo vodi njegov oče in 
njegov brat , na 2826 Thatchei 
Ave., River Grove, so vdrli 
š t i r je oboroženi maskirani ban-
diti, na katerih ukaz se je mo-
ralo okrog 200 gostov, ki so bili 
t eda j v lokalu, vleči na tla. Da 
bi pokazali , da resno mislijo, 
so banditi oddali tudi pa r stre-
lov. Te strele je pa slišal mali 
Louis, ki se je n a h a j a l v dru-
gem nads t ropju . Skozi okno o-
pazi na cesti dva sumljiva mo-
ška, ka tera sta stala na straži. 
Pograbi puško in ustreli na n ju 
ter enega rani. To je preplaši-
lo druge bandite, da so popu-
stili vse in s plenom $20 zbe-
žali. Ko so lezli v avto, je od-
dal Louis še par strelov na nje . 

de. Izjava, s katero je svoje-
časno pred policijo priznala 
umor, pravi, da je bila iz n j e 
izsiljena. 

SKINACRT 
Proučevanje izboljšanja stano-

vanjskih razmer. 

Washington, D. C. — Vlada 
je odredila temeljito proučeva-
nje v krogih izvedencev, da se 
izbol jšajo stanovanjske razme-
re v ameriških mestih in se pre-
skrbi na jn iž j im ljudskim slo-
'em človeku primerno stanova-
nje. Razmotriva se načrt , da bi 
se zgradile moderne s tanovanj-
sko hiše za kakih 50 milijonov 
ljudi, ki z d a j žive v takozvanih 
"slums". Ker bi pa bilo za vla-
do samo to pretežko breme, 
se z d a j proučuje, na kak način 
bi se dobil v to svrho privatni 
kapital . 

o — — 
USODNA KOLIZIJA 

De Kalb, 111. —- Na Lincoln 
Highway, kakih 10 milj od tu-
ka j , je neki avto v na jveč jem 
diru treščil na križišču v vlak 
in ubiti so bili trije moški, ki 
so se vozili v avtomobilu. Ko-
lizija je bila tako silovita, da 
je bilo vsled n je iztirjenih pet 
tovornih železniških vozov in 
tračnice so bile razdrte na da-
ljavo 200 jardov. 

DOBRO DELO! 
Vsi, ki so kaj storili te-

kom te kampanje za kato-
liški list "Amer. Slovenec'', 
so storili veliko dobro delo 
za Boga in narod- Tisti, ki 
doslej še niso nič storili, 
imajo te zadnje dni še ved 
no priliko. Pojdite na delo in 
storite vsaj ntekaj za svoj 
katoliški list "Amer. Slove-
nec"! Ne bodite med onimi, 
ki stoje ob strani in u m o gle. 
dajo. Pridružite se borcem 
za dobro stvar! 

KRIŽEMSVETA 
— Dublin, Irska. — Precej-

šnjo senzacijo je vzbudilo, ko 
je bilo v nedeljo odpuščenih 
sedem tuka jšn j ih policistov. 
Obdolženi so namreč, da so ve-
deli za zaroto, ki jo snuje opo-
zicijonalna stranka, a je niso 
javili. 

— Berlin, Nemčija. — Ostro 
svarilo proti novemu pogan-
stvu, ki ga razšir ja hitler j evska 
cerkev, je izrazil preteklo ne-
deljo tuka j šn j i katoliški škof, 
Nikolaj Baires. Povdarjal je, 
da je sedanje poganstvo bolj 
nevarno od poganstva v prvi 
dobi krščanstva. 

— San Juan, Porto Rico. — 
Tuka j šn j a vlada je dala iz ino-
zemstva naročiti kinina v teži 
dveh ton, ki ga bo v svojem 
programu za pospeševanje 
zdravstva uporabl ja la proti 
malarij i . Tekom prvega mese-
ca zdravstvenega programa je 
bilo na državne stroške zdrav-
ljenih 51,000 bolnikov. 

— Rim, I tal i ja . — Šestnajst 
oseb je bilo ubitih v tuka jšn j i 
bližini in enajs t ranjenih, , ko 
je na železniškem križišču tr-
čil vlak v neki potniški bus. 

o 
KOMUNISTI Z A H T E V A J O 

REPUBLIKO V BELGIJI 
Bruselj, Belgija. — Komuni-

stična stranka je v nedeljo iz-
dala proglas na vse komunistič-
ne organizacije v Belgiji, s ka-
terim poziva delavce, na j ne 
pr iznajo prestolonaslednika 
Leopolda za kra l ja in na j za-
htevajo, da se ustanovi republika 

o 
SOCIJALISTI PROTI AV-

STRIJSKI V L A D I 
Milwaukee, Wis. — Norman 

Thomas, predsedniški socijali-
stični kandidat v 19:52, je po 
slal predsedniku RooseveltU br-
zojavko, v kateri ga je pozival, 
na j Amerika zavrne vsako po-i 
g a j a n j e za trgovski sporazum] 
z Avstrijo, katere blago je o-j 
madeževano s krvjo delavcev, i 
Tudi je apeliral na Roosevelta, 
n a j diplomatskim potom po-
sreduje glede nasilja, ki ga fa-
šisti i zva ja jo proti avstrijskim 
socijalistom. 

o 
M A N J OSEB N A J A V N I P O D 

PORI 
Chicago, 111. — Tekom me-

seca j anuar ja se je število dru-
žin, ki dobivajo javno podpo-
ro v Cook okraju, znižalo za 
19 odstotkov v primeri z de-
cembrom, in sicer za 21,500. 
Tako je ostalo 1. f eb rua r j a na 
reliefu 92,500 družin. Soraz-
merno s tem se je tudi znesek, 
izdan za podpore znižal, in si-
cer od neka j nad štiri milijone 
dolar jev v decembru na dva 
milijona 700 tisoč v j anua r ju . 

o 
P O Ž A R V D R Ž A V N E M AR-

ZEN A L U 
Springfield, 111. — Tuka j šn j i 

veliki državni arzenal je bil 
preteklo nedeljo žrtev požara , 
ki je povzročil škode za okrog 
$850,000. Plameni so divjali 
skozi celo popoldne. Prizor je 
privabil množice l judstva, ki 
pa se je urno umaknilo, ko je 
v gorečem poslopju pričela eks-
plodirati municija. Tudi ognje-
gasci so bili prisiljeni, da so se 
umaknili. 

t% Jnsgos lavafe . 
VELIKO K U L T U R N O DELO PETLETNEGA O B S T O J A LJUB-

L J A N S K E R A D I O P O S T A J E — PRI P T U J U SE T R G A J O 
SKALE S H R I B A IN G R O Z E HIŠAM. — S M R T N A KOSA. 
— R A Z N E NOVICE, NESREČE IN DRUGO. 

Delo ljubljanske radio postaje 
Jeseni leta 1928 je Prosvetna 

Zveza otvorila v Ljubl jan i ra-
dio oddajno postajo. Vsa prva 
tri leta so delali z izgubo in 
šele četrto leto se je pokazal 
mali dobiček, ki je koncem pe-
tega leta postal že nekoliko 
večji. Raznih kulturnih preda-
vanj je bilo v tem času 3386 
ur, pouk slovanskih in drugih 
jezikov je zavzel 1197 polur, 
zabavi je veljalo 286 polur. 
Letno je bilo do 50 p redavan j 
o kmetijstvu in živinoreji go-
spodinjstvu letno 56 p redavan j 
in nad 100 p redavan j napred-
ku kmetske higijene in zdrav-
ja. Poleg tega je veljalo 259 
ur v razvedrilo otrokom in nad 
200 polur literarnim delavcem, 
pesnikom in pisatel jem. Od-
igrano je bilo 181 dram, iger 
in šaljivih nastopov. Na glas-
benem polju je bilo podanih 55 
oper, 844 prenosov razne glas-
be z drugih evropskih postaj , 
313 prenosov cerkvene glasbe, 
3329 instrumentalnih koncer-
tov, 1125 vokalnih koncertov, 
reproducirana glasba, ki je za-
vzemala redno eno uro dnev-
no, je porabila 15,684 gramo-
fonskih plošč. Te številke do-
volj pričajo o velikem kultur-

ni delu, ki ga je vršila ljub-
ljanska radio odda jna postaja 
pod vodstvom nekdan je Pro-
svetne zveze, ka tera je bila 
lansko leto razpuščena in nje-
no nada l jno delovanje ustav-
ljeno. 

o 

Hrib se podira 
Iz graščinskega hr iba Her-

berstein se je že jeseni odtrga-
la velika skala, ki je dala ce-
lih 40 kubičnih metrov materi-
jala. Bati se je bilo, da se bo 
podiranje hriba nadal jevalo in 
to se je res zgodilo. Ponoči 20. 
jan. se je zvalila v dolino zo 
pet velika skala in proti pol-
dnevu druga še večja. Plaz je 
napravil prav občutno škodo 
posestniku, sodnemu kanclistu; 
Pinter ju, ka te remu je skala 
porušila ostrešje hiše, na dru-
gi strani pa tudi klet, ker se 
je tam podrl oporni zid. — Po 
sodbi s t rokovnjakov je teh 
plazov krivo drevje, kojega 
korenine so v teku stoletij pro-
drle v skalne razpokline, ki so 

vedno bolj popuščale. Izdatne 
padavine v zadn jem času so 
katas t rofo še pospešile. 

o 

Zagonetna smrt 831etnega 
starčka 

Šmar je pri Jelšah, 27. jan . 
— V bližnji vasi Globoko je 
preteklo nedeljo nenadno umrl 
831etni prevži tkar Matevž Dro-
fenik. Stanoval je v n ekda j 
svoji hiši, katero je pred leti 
prodal Francetu in Antonij i 
Dacar. Pri p roda j i si je izgovo-

ril stari Drofenik v hiši dosmrt-
ni prevžitek. — Kmalu po nje-
govi smrti so začeli sosedje pri-
povedovati, da je bil med Da-
car jevima in Drofenikom v 
zadnjem času prepir na dnev-
nem redu. — Govorilo se je, 

da je pokojnika zadela kap, 
vendar so oblasti odredile ob-
dukcijo trupla, pri kateri se je 
ugotovilo, da je imel starček 
zlomljeno podjezično kost in 
močne podplutbe po prsih, dru-
gače pa je bil še čvrstega 
zdrav ja . Oblasti so odredile vse 
potrebno, da se zadeva raz-
jasni. 

o 
Zameti na splitski progi 

Zagreb, 30. jan. — Splitsko 
progo so znova zasuli snežni za-
meti. Zagrebška železniška di-
rekcija je davi odposlala več sto 
delavcev na teren, da bi odkopali 
tr i lokomotive, ki jih je sneg za-
sul 4 metre visoko. Na sušaški 
progi divja silna bur ja , vendar 
pa se je promet doslej razvijal 
nemoteno. 

Izredna starost konja 

Iz Ljutomera poročajo o konju 
posestnice Viktorije Hoenigman, 
ki je dosegel izredno starost. Po-
sestnica je namreč kupila konja 
leta 1896 in konj je bil tedaj 
star n a j m a n j 4 do 5 let. Torej 
je konj dosegel lepo starost, 42 
do 43 let. 

Huda nesreča 
Težko se je ponesrečil 27-letni 

posestnik Franc Majcen iz Mo-
ravcev pri Ljutomeru. V vaški 
kovačnici je po nesrečnem na-
ključju prišel z roko v vrtalni 
stroj , ki mu je desnico popolno-
ma zmečkal in razmesaril. 

Zlata poroka 
V tihi skromnosti sta prazno-

vala 28. jan. v Ljubl jani zlato 
poroko zakonca Jakob Pavčič in 
soproga Marija, ki sta oba že 
nad 74 let stara. Od 14 otrok jih 
živi še sedem, ki so vsi v raznih 
javnih službah. To je bila prva 
zlata poroka v novi župniji pri 
sv. Krištofu, katero upravlja 
Rev. p. K. Zakrajšek. 

-o 
Rekord v britju 

Nov rekord v br i t ju je posta-
vil brivski pomočnik F ran jo Ho-
si v Murski Soboti, ki je obril 
svojega tovariša v 13 sekundah. 
— Ta se je pa požuril. 

Nezgoda 
Pi 'i sekanju drv se je nevarno 

vsekal v roko 21 letni zidarski 
pomočnik Štefan Bricelj iz Bizo-
vika. Radi hude poškodbe je mo-
ral v l jubljansko bolnico. 

o 
Sneženi plaz 

V bližini Gackega v Hercego-
vini je te dni sneženi plaz zasul 
tri kmete, katere so šele 24 ur 
pozneje rešili sorodniki, ki so j ih 
šli iskat. 

Slika bede in* pomanjkanja 
Ljutomer. — Bedo med delav-

stvom v naših k ra j ih izpričuje 
primer, da je prišel sem neki sta-
ri mož s Kamenščaka po sneženi 
poti popolnoma bos. Mož je inva-
lid in je imel opravka pri ura-
dih. Pravil je, da hodi že vso zi-
mo bos in se je mraza že priva-
dil. 
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Naročnina: 

TO IN ONO IZ SHEBGYGA 
NA I 

£ 
Sheboygan, Wis. 

Precej je novic v naši na- * 
selbini, le škoda, da je dopis- J 
nikov bofj malo. Smo vsi menda 
enako ustvarjeni , da -čitamo 
radi pišemo pa ne. Ako ravno ( 

v ' 
mi skora j čas ne dopušča, ven-
d a r sem vzela pero v roke, da 
nekoliko napišem o tem in 
onem. Pre je la sem od upravni- j 
štva nekakšen opomin, ali ka-
ko bi že rekla, spodbudo za. 
agitaci jo v t e j kampanj i . Neko 
liko nervozna sem postala, ko 
sem prebra la vaše pismo, ka j t i ; 
vem, da je res potrebno ter dol-
žnost nas vseh, da agit iramo da ' 
se kolikor mogoče pomnoži ^ 
število naročnikov Amer. Slov. 1 

v t e j kampan j i . Z a t o pa nikar 
ne mislite, da mirujem. Grem 1 

od hiše do hiše in moram reči, 
da so l j u d j e povsod pr i jazni in 
gostoljubni. List "Amer. Slov." 
radi či tajo ter ponovijo naroč-
nino, akoi ravno si nekater i ze-
lo težko p r i t rga jo tisto svoto. 
Za novimi naročniki je- pa te-
žavno, a nisem še obupala, še 
bom šla pa le n a j se moj modri 
nosek solzi od mraza , sa j imam 
Fedelco, ki mi tisto zalogo 
opere vsaki teden sproti. Pri-
poročam pa se še enkra t vsem 
mojim pr i ja te l j icam in znan-
cem, da mi pomaga jo pri agi-
tacij i . 

Upa la sem, da mi bo pri agi-
taci j i še pomagal Mr. Svetlin, 
a kakor sem čula, da ga je bo-
lezen položila na bolniško po-
steljo. Želim, da bi se mu sko-
r a j povrnilo zdravje . 

Ko s eda j v te j kampan j i po-
t rkam pri večih hišah na vrata, 
vidim, kako se imajo t u k a j in 
tam. Skora j v sleherni hiši so 
člani žel jni dela in zaslužka. 
Seda j v zimskem času se tudi 
k a j r ada bolezen priklati v hi-
šo. Pri Smerkotovih na Annie 
Ct. leži bolana mati-gospodinja, 
ki jo je n j ena s tara bolezen zo-
pet položila v posteljo. Ravnadi 
se mora strogo po zdravniko-
vem nasvetu, da se bo n jeno 
s tanje zopet zboljšalo. Tudi 
Mrs. F. Sa je še vedno toži, da 
jo roka boli. Pri hiši Mihael 
Fal le imajo k a r dva bolnika. 
Sin Anton je že da l je časa bo-
lan, s eda j je pa še zbolela 
hčerka Annie. N juna sestrica 
Angeline je prava potrpežlj i -
va usmiljena bolničarka, ki 
n j ima t a k a lepo postreže. Bo-
lana je tudi Mrs. V. Kamnikar , 

'se zdravi doma, tako tudi Mrs. 
i John Turk, na So. l f i th St. 

V bolnišnici se n a h a j a j o : . 
F r a n k Šircel, sin družine Anton 
Šircel, ki j e prestal 2 težki ope-
raci j i in se mu zdrav je počasi 
zbol jšuje . Dalje Mr. John Ma-
tichich, ki je bil povožen od 
nekega taksi voznika in mora 
ostati v bolnišnici za več me-
secev, ka j t i sam si ne more nič 
pomagati . Mrs. Mary Paush-a 
tudi zdravi boleče noge v bol-
nišnici. Vsem tem b ^ n i c a m in 
bolnikom želim skorajšno 
zdravje . 

Federat ivni klub- Jugoslovan-
skih društev priredi dne 24. 
feb. zvečer v Hrvatskem domu 
lep program z sledečem uspo-
redom: Igro v slovenskem je-
ziku — Nastop ženskega pev-
skega zbora tuka j šne podru-
žnice S.Ž.Z. — Igro v hrvat-
skem jeziku in nastop Hrvat-
ski tamburaši . P rogram če biti 
pester zato se članstvo društev, 
ki spada jo k temu klubu kakor 
tudi slavno občinstvo pr i jaz-
no vabi na udeležbo. 

Tudi su rp ra j z par ty smo ime-
li in sicer za Mrs. Joseph Mi-
lavc za n jen rojstni dan. Zbra-
lo se je lepo število sorodnikov 
in pr i ja te l j ic v dvorani Mrs. Za-
gožen, kamor so jo na zvit na-
čin privabili. Mrs. Milavc je že 
več let agilna t a jn ica Materi-
nega društva in je med člani-
cami zelo pr i l jubl jena . Tora j 
ni čuda, da so se v tako lepem 
številu odzvale za n jen party. 
—< Od Materinega društva čla-
nicam šivalnega kluba se spo-
roča, da bomo zopet šivale v to-
rek večer 20 feb. v šolski sobi, 
kamor ste vse vabljene, ka t e r e 
se zanimate za šivalni klub. 

Še enkratno priporočilo pri 
agitaci j i za Amer. Slovenec. 

Sheboyganska kandidatinja. 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo 
biti doposlani na uredništvo vsaj dan in pol pred 
dnevom, ko izide l ist — Za zadnjo številko • tednu 
je čas do četrtka dopoldne. — Na dopise brez pod-
pisa se n« ozira. — Rokopisov uredništvo ne vrača. 

. Entered as second class matter November 10, 
1925, at the post office at Chicago, Illinois, under the 
Act of March 3, 1879. WS OO. OV» MJ»f 

Nemiri v Franciji 

SLOV. DEM. POLIT. KLUB 

Chicago, 111. 
Seja Slov. dem. polit, kluba 

21. war de, ki se je vršila 5. 
f eb rua r j a , je bila prav zanimi-
va. Zlasti, ker smo imeli tudi 
dva govornika od centralne, or-
ganizacije , in sicer Mr. Valen-
tine Cuci, predsednik, in Mr. 
Louis Iodarovich, pomožni t a j -
nik. Govorila in povdar ja la sta, 
da bi se vsi Slovenci in Jugoslo-
vani organizirali skupa j , pa 
n a j bodo ti demokra tske ali re-
publikanske s t ranke. Na ta na-
čin bi pokazal i moč, in če bi 
k e d a j kater i naš ro j ak kandidi-
ral za kak urad, bi vsi stopili 
s k u p a j ter tako volili svojega 
ro jaka , namesto kandida ta dru-
ge narodnosti . 

Na pr ihodnjo sejo, ki se bo 
vršila, bodo zopet prišli drugi 
govorniki in želeti je, da bi se 
vsi Jugoslovani organizirali 
skupa j , brez izjeme, h kateri 
s t ranki kdo pr ipada . Tako bi 
dosegli na političnem polju 
moč. — Zato pridite vsi na pri-
hodn jo sejo v ponedel jek, 5. 
marca ob 7 :30 zvečer, v cer-
k v e n o dvorano. 

Cyril Pichmazi, nkdzornik. 

DELUJMO ZA NAŠ LIST 

Strabane, Pa. 
Ko ravno pošiljam n e k a j na-

ročnin, bom še prosil za neko-
liko prostora v listu. Smo, ka-
kor menda vsi veste, v kampa-
n j i za naš list Amer. Slovenec. 
Pri nas ni ta k a m p a n j a nič k a j 
posebno živahna. Ne vem, ali 
sem jaz temu kriv, da morda 
premalo hodim okoli za nabi-
r an j e naročnikov, ali je morda 
kriva ta nesrečna depresi ja , ki 
se še, vedno obotavlja, da bi 
nas zapusti la, čeprav je bila že 
enkra t takorekoč pokopana. — 
Kl jub temu se prosperi teta še 
n ikakor ne more vseliti med 
nas. D a j Bog, da bi se že ven-
dar obrnilo na bolje, potem se 
bo tudi za naš list lagl je k a j 

"Dokler imamo svoj list, smo 
močni in druge narodnosti nas 
morajo spoštovati, češ, ti-Ie Slo-
venci pa res niso kar tako. Svoj 
list imajo. Čast jim!"— 

ŠIRITE AMER. SLOVENCAS 

SLOVENCEM IN HRVA-
TOM 

za popravo elektrike in vo-
dovodnih cevi po zelo nizki 
ceni se priporoča Martin 
Vuksinič, izvežban elektrik 
in plumber. — Naslov: 9758 
Ave. J. Telef. Regent 0209, 
So. Chicago, 111. 

Religij ozen človek sodob-
nosti 

Lep zaslužek vam nudi kam' 
panja "Amer. Slovenca"! 

(Metropolitan Newspaper Service) Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS TARZAN V NOTRANJOSTI ZEMLJE 

POGLEJTE NA DATUM 

POLEG VAŠEGA NASLOVA NA LISTU! 

Ako je poleg Vašega imena številka 
2-34, je to znamenje, da se je vam 
iztekla naročnina. Pri pošiljanju na-
ročnine se poslužite spodnjega kupo-
na. Obnovite naročnino čimpreje, ker 
izdajanje lista je v zvezi z velikimi 
stroški. 

AMERIKANSKi SLOVENEC. 
1849 W. 22nd St., Chicago, 111. " 1931. by Edgar Ricc Burroujiha. Inc. All rights reserved. 

Toda v istem moment« se je pred Tarzanovi-
i-ni očmi dogodil dogodek, kakoršnega še noben 
člav.ek z zuiwije plati, sveta ni videl. Iz goščave 
je planil na velikega vola veliki trgčr, ki je imel 
zobe, kakor dva debela zakrivljena meča. Vol 
iti skušal pobegniti, pač pa je pocenil na zemljo 
in, tiger ga > začel tnesariti s svojimi velikimi 
zobmi, iti šapami. 

Počasi je trgal in grizel tiger vola, a ta se je 
še vedno premetaval in brcal. Naposled veliki ti-
ger useka s tako močjo s. svojima, velikima zo-
boma, da je mo.ral volu zurobiti hrbtenico, na-
kar je slednji poginil. Veliki tiger je nato raz-
grizel velikega vola na razne kose in se začel 
mašiti s svežim mesom, katerega je v velikih 
kosih použival. 

Zdajci veliki tiger zapazi ne daleč od sebe vi-
sečo žrtev, namreč Tarzana, ki se je semintja 
vrtil na viseči zanjki. Takoj je prekinil z uži-
vanjem svojega: plena in začel srdito zreti na 
novo žrtev, ki jo je ravnc.kar opazil. Začel je 
renčati, vstal in se pomikati v smeri proti pro-
storu, nad katerim je visel Tarzan že dalj časa 
v neljubem položaju. 

Ko je velika mačka-tiger prišel do debla one-
ga drevesa, raz katerega je visel Tarzan je izza 
debla pošastno pogledal in zarjul, kazoč ' svoje 
dolge zobe. Tarzan, ki ni, bil bojazljivec se tega 
ni prestrašil in je ostal-zavesten. Bil pa je uver-
jen, da ni bil še nikdar tako blizu smrti, kakor 
je sedaj in da bo vsak čas, tiger planil nanj in 
ga raztrgal. . . 

Priloženo vam pošiljam svoto $ 
ritev moje naročnino za 'Amer. Slovejca". 

za obno-

Nailov 
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A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
trvi najstarejši slovenski 

list« Ameriki, 
CIauuaovljen leta 1W1. 

The first and the Oldest Slovene 
Newspaper in Amerim, 

®etabli»h»d ISM. 

nično religioznih l judi živi med nami — je vendar l jubezen 
zahteva, je vrednota vseh vrednot, ki jo imamo vsi pred očmi, 
j e n a j b o l j t a j n o h repenen je vseh človeških src. Po nikakem 
drugem tipu človeka ne hrepenimo tako željno, kakor po l ju-
bečem človeku. Samo v t akem človeku vidimo božjega po-
slanca, ne v junak ih in ne v modri janih . Brez dokaza l jubezni 
se nam nobeno božje poslanstvo ne zdi verodostojno." 

— (Po Mon. Lit. BI-) 

več naredilo in lahko nam bo, 
reči, da smo dospeli do lepega j 
števila naročnikov, kot smo j 
bili nekda j . Potem bi bilo pa 1 

tudi bolj veselo delati in agiti-, ' 
ra t i za list. Seda j je pa slabo i 
in bolj žalostno, kamor se obr-'< 
nem, le malo je uspeha. Ne 1 
vem, če se bralci našega lista K 
še k a j spominja jo na p r e j š n j a ' ; 
leta, ko so bili v naši naselbini: < 
agi ta tor j i in govorniki," k i t o j' 
priporočali list Amer. Slovenec, j' 
J a , če hočemo napredovati , mo- j; 
ramo nekoliko premisliti in se ' 
tudi žrtvovati, da ohranimo [. 
našega bori tel ja A. S., ki se po-j 
t egu je za resnico in pravico j 
delavstva. A. S. je v resnici naš1 

pr i j a te l j in če ga mi ne bomo 
podprli , kdo ga bo? Naši po-' 
tomci bo l j malo, sa j se vidi, ka-j 
ko je. — Dragi ro jaki , n ikar i 
ne držimo v t e j k a m p a n j i kri-j 
žem rok. K a j bi bilo potem z 
nami, ki ga tako radi prebira-; 
mo? Stožilo bi se nam po n jem 
in dolg čas bi nam postalo, na-
sprotniki bi se pa veselili. Zato 
pa de la jmo vsi, vsak po svoji 
moči. Vsakega pravega katoli-
čana je dolžnost, da po svojih 
močeh pomaga, da nam naš list 
ostane, ker kdo nas bo- branil 
pred napadi sovražnih listov na 
našo sveto vero ? Ako ta list iz-
gubimo, bo zaman vse delo in 
t rud naših voditeljev. Oni so 
nam ta list ustanovili, naša 
dolžnost je pa, da ga vzdržimo 
do skra jn ih meja . Pa ta lisi 
nam prinaša tudi toliko novic 
vsaki dan, da bi bilo res dol-
gočasno, ko bi te novice naen-
kra t prenehale p r iha ja t i v, n i-
še hiše. Na delo to re j vsi, ne 
samo zastopniki, in pr idobivaj-
mo nove naročnike, da tako o-
hranimo naš katoliški dnevnik 
Amer. Slovenec. 

Zastopnik. 

bilo malone za cel t ruck in vsa 
ta številna darila tako lepa in 
dragocena, da sem kar strmela. 
Hiša pa takoi polna ljudi, da je 
bila videti glava pri glavi. Ni-
kda r si nisem mislila, da imam 
toliko pr i ja te l jev. — Ko je bilo 
tudi r azv i j an je darov končano, 
se je razvila prava zabava in 
veselo razpoloženje je vladalo 
med vsemi, ki je t r a j a lo do ra-
nega ju t ra . 

J ako r ada bi se vsakemu po-
sebej zahvalila, pa se bo j im, 
da bi ka terega izpustila pomo-
toma, kar bi ne bilot prav, zato 
vas prosim, da mi to oprostite. 
Iz srca sem vam pa hvaležna 
in zapisani ste mi globoko v 
srce, k j e r boste ostali zapisani 
do smrt i ; n ikdar vas ne bom 
pozabila. Bog n a j vam stotero 
povrne in tudi j az vam hočem 
0 priliki po možnosti povrniti in 
se vam hvaležna izkazati . Bog 
vas živi. 

Pa tudi mojim otrokom, ki 
so še pri meni, se zahva l ju jem, 
ki ste tako lepo pokazali , da me 
še l jubite, da še l jubite svojo 
mater , in tudi j az vas l jubim 
in os ta jam za vselej vaša l ju-
beča mati. Dal Bog, da bi še 
n e k a j časa ostala pri vas, 
Frank , Anton, Edward , Fran-
ces, Mary, Louise' Gizela in 
Karl ina. — Tako, dragi otroci, 
smo obhaja l i mojo 601etnico. 
Bog n a j vam povrne tisočero, 
vse, ka r ste meni storili. 

Seda j se moram pa še zahva-
liti tem, ki so vso to stvar za-
čeli in imeli vse skrbi na rokah 
in ti so: Mr. in Mrs. Ignac Zu-
pančič in Mrs. Jennie Kastelic, 
ki so vabili in skrbeli, da je to-
liko l judi prišlo. Dal je tudi 
Mary Papesh, ki je vabila, in 
pa Mrs. Rose Lesar, ki je tudi 
pomagala Mrs. Jennie Kastelic 
pri poticah in za vse drugo, ki 
je bilo tako izvrstno pripravlje-
no. Pa tudi mojim zetom naj-
lepša hvala, ki so skrbeli, da ni 
zmanjka lo dobre kaplj ice. — 

1 P rav lepa hvala tudi muzikan-
• tom Franku Bregar ju J r . in 
i Viktor ju UšičiT, ki s ta tako le-
- fro igral a * do' jutra'. —^'Si"1 on- • • 

k ra t prav srčna hvala vsem, ki 
ste se udeležili, ali pa, ki ste 
poslali svoja darila. Bog pla-
č a j ! 

Amer. Slovencu pa želim v 
: t e j kampan j i veliko novih in 
i stalnih naročnikov, pueblski 
s kandidat in j i pa zmago.— Vam 
• hvaležna (Ogl.) 
> Mrs. Mary Zupančič. 

n 

U celo leto $5.00 
ta pol leta 2.50 
£a četrt leta _„__ 1.50 

Za Chicago. Kanado In Evropo: 
Ea cclo leto $6.00 

nol leta 3.00 
Za četrt leta J.75 i 

Francoz kot človek nudi približno naslednj i p r imer : Mi-
ren in t rezen je. Skromen in varčen je. Svojim voditel jem je 
globoko udan, dokler nima vzroka dvomiti o n j ih poštenju in 
možatosti . Njegova domovina mu je nad vse draga . Za n jo je 

Spravljen dat i vsak čas, ako potreba, ž ivl jenje in kri. Z ozi-
• •..;) na dolžnosti do n jegove d ržave rad in potrpežl j ivo nosi 
kakoršnekoli žrtve, ako vidi, da so potrebne in da drugače ne 
gre . Tak je Francoz na eni strani, res tipičen in vzgleden dr-
žavl jan . 

Na drugi strani je pa v n j e m prece j južno-evropske občut-
ljivosti. Sicer ne v toliki meri, kakor je je na j t i v I ta l i janu, 
vendar je ima v prece jšn j i porciji . 

Francozi so> udano prenašal i vel ikanska vojna bremena. 
Tudi po vojni so potrpežl j ivo prenašal i inflacijo, ki j e premno-
ge upropast i la . Vendar uvidevnost, da interesi skupne države 
to zahtevajo , so Francozi vse to udano trpeli . 

Toda n e k a j značilnega se j e dogodilo v Franci j i v zadnj ih 
dneh. Alexander Stavisky, ki je začel kot navadni mali zakot-
ni borzni mešetar in prekupčevalec vrednostnih pap i r j ev in je 
z a d n j a leta dvignil do visokega ugleda svoje pod je t j e , je iz-
vršil samomor. Tako j šn j a preiskava je odkrila, da so vzrok 
samomora velike gol juf i je , ki jih je ta malopridnež izvršil nad 
nekim denarn im zavodom, ki je vsled tega šel v propast ter je 
mnogo v laga te l jev pogubilo do blizu 700 milijonov f rankov. 
Preiskava Je da l je pokazala , da-so v to nečedno afero bili za-
pleteni tudi višji vladni krogi. Celo šef pariške policije in 
di ugi. V francoski javnosti je to prav nepr i je tno zadišalo in 
silno ogorčenje j e nastalo. 

Tisti Francozi , ki so udano in z vsem z a u p a n j e m nosili 
žrtve svetovne vojne in n jene posledice vseskozi z a d n j a leta, 
so nastopili naenkra t v silnem ogorčenju. V Par izu so se za-
čele velike demonstraci je . Demonstrant i so šli pred državno 
zbornico in- tam odkrito zahteval i rezignaci jo vlade in vseh, ki 
so imeli pri nečedni Staviskijevi afer i svoje prste vmes. Vlada 
je začela miriti, toda izdalo ni nič. Ko je s lednja poskusila s 
policijo raz.gnati demonstrante , se j e r a z d r a ž e n a masa vrgla na 
policija in po pariških ulicah je tekla-kri . Vlada je morala dva-
krat, podati, ostavko; Pa še ni miru, še ni z a u p a n j a . Tako je 
občutlj iva f rancoska javnost glede korupci je , ki jo je začutila 
v nekater ih vladnih krogih. Tako se zanima Francoz za dr-
žavne zadeve in n jemu ni vseeno, kako se gospodari v raznih 
javnih uradih. 

Kaka razl ika je v tem oziru med Franci jo in Amer iko! 
T u k a j so korupcijski škandal i na dnevnem redu. Znana In-
f.ullcva a fe ra , p re j e ol jna a f e r a v republ ikanski administracij i . 
In z d a j celo korupci jske a f e r e ' v rel iefnih ustanovah. Korup-
cija tu, korupci ja tam, pa se še ne zmenimo, da bi posvarili one, 
ki te nesramnost i ugan ja jo . Pač velika raz l ika ! 

"Bistven znak moderne religioznosti je — l jubezen. In ' 
čeprav jo le. r edno n a j d e m o utelešeno — dokaz, kako malo res-,; 

(10) 

ALTARNO DRUŠTVO VABI b 
Barberton, O. t; 

; Al tarno ozir. Materino dru- d 
štvo ima v nedeljo, 25. febr . ob I-

17. uri zvečer pr i je tno zabavno b 
igro Bunco par ty v f a rnem k 

'Clubhouse. Vstopnina je 15c.— t 
Ker društvo deluje v prid cer- t 

jkve, namreč za okras ol tar jev s 
' in sploh za vse, ka r spada v v 
cerkev, vas vse prav pr i jazno n 

j vabimo na to prireditev. Zlasti n 
| vabimo vse članice, f a r a n e in 
pr i ja te l je , da nas obiščejo. Pa s 
tudi naša mladina n a j pride, d 

I ki je vešča v ig ran ju te pril jub- t 
j.ljene zabavne igre. v 
I Članicam se naznan ja , da I 
j imamo svojo mesečno sejo isti i 
dan popoldne ob 2. uri, v istih s 

j prostorih. Rada bi videla, da bi č 
j se po možnosti vse članice ude- 1 
jležile seje, zlasti bi pa prosila I 
.tiste, ki bolj poredko obiskuje- c 
jo seje, da bi se tiste tu pa tam £ 

; k a j oglasile, če so še žive. — N 
Upam, da se boste za eno uro 
časa že odtrgale od doma. — s 
Hvala lepa pre j šn j i tajnici Mrs. 1 
Jennie Skerl za desetletno ta j- s 
ništvo, ki ga je vodila, kakor i 
tudi Mrs. Rose Groom za dve- i 

, letno predsedništvo. N a j vama J 
Bog povrne in poplača vajino i 

, delo. 
Frances Smrdel, ta jn ica . 1 

o 
ZAHVALA f 

Pueblo, Colo. 

Dolžnost me veže, da se na 
; tem mestu zahvalim cenjenim 
^ sorodnikom in pr i ja te l jem, ki 

so me dne 10. febr . tako nepri- ; 
čakovano presenetili za moj 

[ rojstni dan. — V prvi vrsti se 
zahvolim svojim hč&ram in 
nj ih soprogom In sicer Mr. in 

. Mrs. F rank Javornik, Mr. in 
Mrs. F rank Bregar, Mr. in Mrs. 
Anton Ivezel in Mr. in Mrs. 
George Kalosarek, ki ste me 
tako iznenadili. 

V soboto so me vzeli k moji 
hčeri s pretvezo, da bom tam 

1 nekoliko pomagala, ko bodo 
• kosmatincu upihnili luč njego-
- vega ž ivl jenja . Res sem šla z 
i njimi in zvečer $o me spet spre-
" mili domov. Nekako temna in 
- vse premalo razsvet l jena se mi 

je zdela hiša, ko sem stopila 
- domov. Na svoje veliko začuti o-
, n j e ni; je pa zadonela na ušesa 
- godba in pa. iz mnogih grl je 

zadoiu-i proti meni presenečen 
- vzklik " sup ra j z " . — Sama ne 
- vem, kako sem se t a k r a t obna-
i šala od presenečenja , le toliko 
- vem, da so mi solze zalile oči 
i in kar tresla sem se. Pa je pri-
i stopil k meni moj na jmla j š i sin 
- Anton in mi podaril 8 rdečih 

nagel jčkov z besedami: Teh 8 
0 rdečih nagel jčkov smo mi vaši 
1 živi, l jubeči otroci, ona dva be-
e la nage l jčka sta pa dva umrla 
i vaša otroka, bela lilija je naš 
•i pokojni oče, ki ga močno po-
>i grešamo in bi zlasti s eda j žele-
li li, da bi bil z nami. — Ob tem 
i- t renotku so me t ako j solze za-
>. lile in prišle v oči, da nisem niti 
- tal pod nogami videla. Pa tudi 

navzoči so si brisali solze. — 
Ko smo se nekoliko pomirili in 
se je presenečenje nekoliko po,-

i- leglo, so pa začeli navzoči raz-
vijati r azna darila, ki j ih je 
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Zapadna 
Slovanska Zveza 

D E N V E R , C O L O R A D O . 

Naslov in imenik glavnih uradnikov. 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Are., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: Geo. 1- Miroslavich, 3724 Williams St., Denver, Colo. 
Tajnik: Anthony Jeišin, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 228 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum. 4949 Washington St., Denver, Colo. 
3. nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 

P O R O T N I ODBOR: 
Predsednik: Frank Primozich, 1927 W. 22nd PI., Chicago, 111. 
2. porotnica: Johana V. Mervar, 7801 Wade Park Ave., Cleveland, Ohio. 
3. porotnik: Joe Lipersick, Jr., Rockvale, Colo. 
4. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 
5 porotnik: Dan Radovich, 179 N. Main, Midvale, Utah. 

URADNO GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W. 22nd St., Chicago, 11L 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine .kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo* 
Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 
SLOVENCI, P R I S T O P A J T E V 2APAD. SLOVANSKO ZVEZO! 

člana, ki bo pristopil do 1. 
avgusta t. 1. v mladinski odde-
lek, po 75c, iz koj,e svote bo 
predlagatel j , oz. član, ki kan-
didata v društvo pripelje, pla-
čal za zdravniško preiskava. 

Nada l je je biio soglasno 
sklenjeno, da se podeli vsake-
mu novoustanovljenemu mla-
dinskemu društvu nagrado v 
vsoti $10.00, kakor tudi, da se 
aktivnemu mladinskemu' dru-
štvu pomaga do svote $35.00, 
v slučaju, da si namerava jo na-
baviti unifarme, kot priporo-
čano po sobratu Jur jovec. Na-
dal je je bilo soglasno sklenje-
no, da v slučaju potrebe se po-
šlje gl. uradnika v kako bližno 
naselbino, da ustanovi mladin-
sko društvo ter se mu povrne 
nastale stroške pri t akem or-
ganiziranju. 

Gl. mladinskemu nadzorniku 
se da pooblastilo v splošnem, 
da lahko potroši do svote $300. 
za propagi ranje narašča ja 
mladinskem oddelku. 

Torej po. zgora jšnj ih predlo-
gih je razvidno, da je kampa-
n ja otvorjena za pridobivanje 
članov v oba oddelka do 1. 
avgusta t. 1. Pristopnina je pro-
sta za kandidate, ki pristopijo 
v aktivni, kakor tudi mladinski 
oddelek. Nagrade po $10.00' 
bodo podeljena ob zakl jučku 
kampanje , onemu društvu, ki 
pridobi največ članov v akti-; 
vni, kakor tudi onemu, ki pri-
dobi na jveč članov v mladin 
ski oddelek. Ako eno društvo 
pridobi največ članov v akti-
vni in največ v mladinski od-
delek, bo tako društvo upravi-
čeno do obeh rečenih nagrad . 
V slučaju pa, da eno društvo 
pridobi največ članov v aktivni 
in drugo mladinski oddelek, bo 
prvo upravičeno do nagrade za 
aktivni in drugo pa do nagra-
de za mladinski oddelek. Za 
vsakega člana, ki pristopi in 
bo spre je t v aktivni odd. se bo 
plačalo po $3.00 in za člana ki 
pristopi in bo spreje t v mlad. 
odd. pa po 75c predlagate l ju , 
iz ko jih vsot bo tak predlaga-
te l j plačal zdravniško preiska-
vo. Besede predlagate l j pomeni 
oni član, ki novopristoplega 
člana v društvo pridobi. 

Žel ja gl. odbora je, da se v 
tekočem letu članstvo podvoji. 
Vsekakor pa gl. odbor priporo-
ča članstvu, da ste jako previ-
dni pri novih kandidat ih, zla-
sti pa še pri osebah, ki so nad 
35 let stare, kaj t i naša iskrena 
žel ja je, da pripel jamo v našo 
sredo- samo zdrave in značujne 
osebe, ker edinole take osebe 
bodo v Zvezo pristopile iz do-
brega namena, namreč iz na-
mena, da pomagajo svojemu 
bl ižnjemu v slučaju nesreče ali 
bolezni, ali pa da oni nj im po-
magajo , v slučaju da taki člani 
zbole ali se ponesrečijo šele po-
tem, ko so že pri Zvezi. 

Na podpirani predlog je bilo 
soglasno sklenjeno, da se tudi 
v bodoče kupu je jo vladne ob-
iveznice Združenih držav. 

Ker je ves dnevni red izčr-
pan gl. predsednik vpraša, če 
ima še kdo k a j za v korist član-
stva in Zveze, nakar sobrat 

J 
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ZAPISNIK 
LETNEGA ZBOROVANJA IN REVIZIJE KNJIG GL. ODBO 
RA ZAP. SLOV. ZVEZE, VRS EČE SE 26. IN 27. JAN. 1934. 

(Konec.) 
Druga Seja 

Brat predsednik otvori sejo 
v soboto 27. j a n u a r j a ob pol-
deveti uri dopoldne. Prisotni 
so vsi gl. uradniki, izvzemši 
Mary Grum, ka tera se vdeleži 
malo pozneje. 

Ker se ta seja vdeleži tudi 
gl. podpredsednik, ga je gl. 
predsednik pozval, da poda 
svoje poro,čilo. Brat Mirosla-
vich poroča, da ima organiza-
cijo pri srcu in da je vedno de-
loval za procvit in napredek 
iste, toda zadn je čase mu ni bi-
lo mogoče toliko storiti za Zve-
zo, kot je želel, ka j t i njegov 
zdravnik mu je dal strog ukaz, 
da mora začasno prekiniti z 
vsemi njegovimi aktivnosti, in 
kakor hitro mu bo njegovo fi-
zično s tan je zopet dovolilo, da 
se zopet posluži aktivnosti, bo 
zopet napel vse svoje sile v 
procvit in napredek Zveze. 

Na podpirani predlog se po-
ročilo gl. podpredsednika sprej-
me. 

Ker je razvidno, da sobrat 
John Speck, član dr. štev. 25, 
lahko spremeni zavarovalnino 
v razred B, k je r bi se plačevalo 
asesmente iz njegove narasle 
rezerve, se na podpirani predlog 
odobri, da se mu nex pomaga, do-
kler se lahko posluži take spre-
membe in ima k dobrem kako 
rezervo. 

Ravno to velja za sestra Mary 
Carpine, članice dr. št. 46, in vse 
druge člane, ki se lahko posluži-
jo spremembe certifikata v raz-
red B, in ki niso še svoje rezerve 
izčrpali, kaj t i ne izgleda pravil-
no, da se članom pomaga iz ka-
kega sklada za plačevanje nj ih 
asesmentov, dokler ne izčrpajo 
svoje rezerve. 

Na prošnji za operacijsko pod-1 
poro sestre Frances Drobnich, 
članice dr. št. 29, je razvidno, da 
v smislu naših .pravil omenjena 
sestra ni upravičena do omenje-
ne podpore. Zato je bilo na pod-
pirani predlog sprejeto, da se 
gl. odbor ravna po pravilih. 

Po predloženih dokumentih je 
razvidno, da Angela Pr i ja te l j , 
bivša članica dr. št. 29, je bila 
bolna tedaj , ko je poravnala svo-
je zaostale asesmente, vsled te-
ga se jo v smislu pravil ni mo-
glo in ni smelo nazaj sprejeti. 
Ona j e bila suspendirana nad 30 
dni in vsled tega je zgubila pri 
Zvezi vse pravice do kake pod-
pore, kakor tudi njeni dediči clo 
posmrtnine. 

V zadevi John Kravanja , ka-
teri je umrl 19. avgusta 1926, in 
ka terega dedič se še vedno ni 
zglasil, je bilo sklenjeno, da se 
počaka še toliko časa z izplačit-
vi jo posmrtnine, da se dokaže, 
potom sodnije, da je dedič An-
drew Kravanja mrtev. 

vas, najsibo v uradnih ali pri-
vatnih za,devah. Naj top le j ša 
zahvala vam vsem, ravno tako 
tudi našemu bivšemu predsed-
niku porotnega odbora sob. 
Mr. Leo Jur jovec iz za časa 
VIII in IX redne konvencije 
Z.S.Z. za iskreno pr i jaznost in 
kooperacijo, ka tere sem bil de-
ležen od vas vseh skupaj . Ve-
dno sem čislal in visoko cenil 
vašo odkritosrčnost, pr i jaznost 
in pri jateljstvo, zato bodite 
uverjeni, da vas bom ohranil 
tudi v bodoče v pr i je tnem spo. 
minu. H koncu teh mojih poslo-
vilnih besedi od vas, vam ob 

i enem vsem s k u p a j iz srca če-
stitam za vam ponovno izvoli-
tev v vaše urade. Delaj te slo-
žno tudi v bodoče v pravem 
bratskem duhu in harmoni j i 
med seboj, ker od vas, cenjeni 
gl. uradniki, je veliko odvisno, 
da se povspe naša dična organi-
zacija do večjega in popolnej-
šega napredka v članstvu in 
financi. 

I V tem smislu, t o re j zaklju-
čujem in za eno izročam urad 
III. nadzornika svojemu nasled-
niku, v upan ju , da se bo zave-
dal dolžnosti, ka te re so spoje-
ne s tem uradom, ter os ta jam 
s so bratsko priatel jskim po-
zdravom 

p i v raz red B.. Tudi, j,Q- meje 
mnenje , da če član ne more 
plačati za dotični mesec, se 
n a j ga založi iz društvene bla-
gajne , zlasti če je bil član 
dolga leta dober plačnik. Tak 
član oziroma članica bo gotovo, 
ko se razmere izboljšajo, povr-
nil društvu. N a j se ne dogodi 
več tako, da bi bil dober član 
suspendiran, da potem, če ga 
zadene nesreča, je njegova dru-
žina strašno udar jena , kot se je 
že zgodilo. Ce smo toliko dru-
štvenega d e n a r j a izgubili na 
banki, ki je bila zapr la , n a j 
gre še zadnj i dolar iz društve-
ne b laga jne za pomoč dobrim 
članom. Ne mislimo, da bo ved-
no tako. Enkra t se bodo že raz-
mere izboljšale tako ali tako, 
in zopet bo zasijalo solnce ta-
ko težko pričakovane prosperi-
tete. — Obenem tudi prosim 
članstvo, da se bolj številno u-
deležuje društvenih sej, da bo-
mo k a j dobrega ukrenili za 
društvo in članstvo. —- Pozdrav 
vsemu članstvu ZSZ. 

Vam vdani, 
Joseph Škrabec, bivši III nad. 
ZSZ. 

Preds. nadz. odbora se so-
bratu Skrabcu zahva l ju je , kot 
bivšemu, članu omenjenega od-
bora za njegovo vestno in od-
kritosrčno kooperaci jo za časa 
njegovega u radnega termina v 
reč enem odboru, ter mu ob 
enem zagotavl ja , da tudi on ne 
bo n ikdar pozabl jen. Nada l j e 
iz javl ja , da ravno vsled odkri-
tosrčnih članov gl. odbora ta-
kih kot je sobrat Škrabec, je 
prevzel urad predsednika nad-
zornega odbora še v bodoče. 
Nato čestita nasledniku v ome-
njenem uradu ter želi, da bo 
tudi on ravno tako vesten, de-
laven in odkritosrčen kot je bil 
njegov prednik. 

Ravno v tem smislu govori gl. 
predsednik in gl. t a jn ik ter mu 
celokupni gl. odbor poda po-
polno zaupnico za njegovo 
vestno poslovanje svojega ura-
da. 

Gl. t a jn ik , kakor tudi ostali 
gl. odbor se zahva l ju je tudi so-
bratu Mat t J . Kochevar ju za 
njegovo žrtvovalno delo ter ko-
operacijo v naši dični Zvezi, 
ka j t i Matt je že veliko dobrega 
storil za ZSZ., in to skoro po-
polnoma brezplačno. 

Gl. predsednik, zakl juči sejt, 
ob drugi uri popoldne. 

Anthony Jersin, zapisnikar 
Anton Kochevar, gl. pred. 
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Dopisi lokalnih 
drultev 

m 
Č L A N S T V U DR. S V . M I H A E -

LA ŠT. 22 z.s.z. 

Škrabec prečita sledeče pismo: 
Cenjenim gl. uradnikom in 
uradnici v slovo: 

Ob zakl jučku sedan je gl. let-
ne seje mi je ob enem tudi po-
tekla moja službena doba kot 
III. nadzornika Z.S.Z. V pre-
teklih štirih letih našega skup-
nega poslovanja Z.S.Z. smo se 
ob enem tudi skupno vd e leže-
va 1 i polletnih in letnih sej- iz 
čistimi in nesebičnimi nameni, 
da rešujemo vsakovrstne pro-
bleme edinole v korist in inte-
rese naše Z.S.Z. V geri omenje-
ni dobi sem ob enem in istem 
času doznal, da ste mi bili veli-
ko več. kot sobrat je in sosestre. 
Bili sta mi pravi odkritosrčni 
pr i ja te l j i in pr i ja te l j ica . Za-
tore j predno zapustim gl. urad 
ter se poslovim od vas, cenjeni 
izvrševalni in ostali nadzorni 
uradniki, se čutim dolžnega, da 
se vam vsem skupa j na tem 
mestu iskreno zahva l ju jem za 
vašo pr i jaznost in pri jatel js tvo, 
ka terega sem bil deležen od 

Tooele, Utah 
V našem glasilu A. S. št. 21 

smo videli poročilo in račun 
t a jn ika našega društva. Ne 
vem, kako bi rekel, ko srno ta-
ko, rekel bi, lopo napredoval i v 
letu 1933 f j i a n H o in moralno. 

- Cenjeni sobra t j e : Naše dru-
šrvo, lahko rečem, je bilo svo-
ječasno največje društvo po 
številu članstva v drž .- vi Utah, 
Toda dolga brezpt-.-eln /it in t', 
neznosne razmere so n;.s potis-
nile cVeč naza j , •'<• -iuištvp in 
članstvo na jbo l j občuti. Veliko 
je bilo dobrih članov, ki so red-
no plačevali mesečne asesmen-
te in se udeleževali rednih dru-
števnih sej in prireditev, in da-
nes so ob vse. Dena r j a ni bilo 
za plačevati asesment, založi-
lo se j ih ni in tako jih ni več 
pri društvu. Na ta način smo, 
cenjeni bra t je , izgubili veliko 
članstva, toda seda j recimo: 
Niti enega več. Obratno, kada r 
se razmere nekoliko izboljšajo, 
moramo gledati, da dobimo vse 
te člane n a z a j in še k a j drugih, 
da se naše društvo zopet po-
množi. Kateri pa več ne more 
plačevati mesečnih prispevkov 
radi slabih razmer , n a j pristo-

Anton Mehle, predsednik. 
o 

IZ URADA TAJNIKA DRU-
ŠTVA ŠT. 36 Z.S.Z. 

So. Chicago, III. 

Cenjeno članstvo ! V sredo, 
31. jan . 1931 v številki 21 A.S., 
ste čitali dopis, ki ga je spisal 
predsednik Mike Popovich. 

Nepristranski razsodni člani 
na minuli seji so dobro razu-
meli, z a k a j se je t a jn ik odstra-
nil, ko je izvršil svojo dolžnost. 
Glede suspendacije predsedni-
ka Mike Popovicha moram sa-
mo toliko pripomniti, da sem 
kot t a jn ik že veliko svojega de-
n a r j a riskiral in veliko dena r j a 
zgubil, ko sem plačeval ases-
mente za člane. 

Suspendiranih je bilo šest 
članov. Ako bi predsednik me-
ni izročil društveni denar od 
veselice 19. nov. 1933, bi v tem 
slučaju t a jn ik založil asesment 
vsaj za predsednika, kakor 
sem storil že mnogokrat po-
pre je. 
Društva .at. 36 sem ustanovitelj 
in že sedem let vršim odborni-
ški posel in bom še nadal je , do-
kler bo večina članstva toza-
devno zahtevala. 

Moj namen ni bil še nikoli 
koga črniti. J a z se preživljam 
s t rdim delom in p lačujem ases-
ment redno in nisem bil še ni-
koli suspendiran. Sem še pri 
dobrem zdravju , tore j mojim 
pr i ja te l jem se še ni t reba bati, 
da bom padel na n j ih ramena 
in ZSZ. še ne bo t reba plačeva-
ti podpore ali odškodnine. 

Omeniti hočem tudi, da pred-
sednika jaz ne sovražim, še 
m a n j pa njegove otroke. Ne 
obrekujem predsednika ako-
ravno se proti meni deluje. 

Članstvu da j em na znanje , 
da nimam še noben'ih računov 
od naše zadn je veselice. 

Pozdrav vsem članom dru-
štva št. 36 in ZSZ. 

Anton Mutz, ta jn ik , 
9393 Ewing Ave., So. Chicago. 

Op.:—Na tem mestu se urad-
no naznani , da od seda j nap re j 
se ne bo popravl jalo nobenega 
dopisa, ka terega vsebina je 
osebna ozir. ni v prid društva 
ali Zveze. Prosim, da to upošte-
vajo vsi člani brez razlike. 
Fr. Primezich, preds. por. odb. 

ZAT SO! 
Traiiblazers No. 41 W. S. A. 

Reward 
Lost — Boy about the size of a man, 

barefooted with his father's shoes on;! 
last seen carrying ail empty sackful of 
nails on his back also the KjKlgC) mtnct.s. 
in his Ingersol watch. Answers to the 
name of J\ohn Kelcevic, finder pleas..: 
return to the Trail Blazers lodge. 

The End 
"He slipped on a hardwood floor and 

was killed." 
Remark — "A hard wood finish." 

He: "Do you think we can make a 
kiss last ail hour?" 

She': "An hour: Say, that one I just 
gave yon is going to last all evening " 

"I hear you got thrown out of a 
temperance meeting." 

"Yes, the orator asked, what was 
more refreshing than water and1 I said 
0% beer." 

Telling 'Em 
Mary N.'-— "How do you write an 

article?" 
Helen S. "This is the way L do it. 

I take my subject ami divide it into 
three parts. In the first part I tel', 
them what I'in going to tell them. In 
the second, part I — well tglli them, In 
the third part I tell tiiem what I've 
told them. 

The speakei: in the assembly who 
mentions the sea of "shining faces' be-
fore him, does not mean to he unkind 
to the ladies who have forgotten their 
powder-puffs. 

Pernice G. — "Why he yawned three 
times while I was talking to him." 

Mary J. — "Perhaps lie wasn't 
yawning; he may have been trying, to 
say something." 

Then there was the girl who re-
mained' an old maid because she never 
quit talking long enough for any man 
to kiss her. 

Jokingly yours, 
Joe J. Jenkins. 

Before we go further we must thank 
'our beloved friend Mr. A. Weneel, f,ur 
tli.e donation, of. cream ami uiilk. We 
shall always remember his kindness. 

! W.e also appreciate the presence of our 
beloved, Pastor Rev. Father Alexander. 
We must iwt forget to thank the com-
mittee and especially our secretary F. 
P r m o m - b A/l io h a d a l l re ' lons ib iKty 
i f th is p a r t y , a n d w a s w o r k i n g a t ail 
hours arranging tilings to lie ready for 
when the day came, there was no, last 
minute running around«*. It is our great 
pleasure to have her in our branch, 
and secretary for some years,, it will 
not b.c long,, when we will have to lose 
her. 

The winter is going to soon pass bv, 
and spring will, be coming, and we will 
have to start our Baseball. So-ne 
of the members had not return their 
Books yet, you better h ust ic, and, re-
turn them soon. Regards t;> all. juve-
niles of ZSZ. 

- The Two Spies. 

CHICAGO YOUNGSTER'S, 
B,RANCH NO. % W. S. A. 

Chicago, 111. 
H i U o F r i e n d s ! 

Before we start we want to say hello 
to everybody and especially t..i all 
•uv'.niU , of W'.S.A. Since this is our 
first article in this great Slovens paper 
we are proud to have a chance to write 
our first article in this paper. 

It is our great pleasure of being 
member.i of this wonderful organisation 
and branch of Chicago V otuig.stcrs, Br. 
No.. 2; YV.S.A. We are members since 
it was organized and are proud of hav-
ing such good supervisors as Mr. Jur-
jovec and Mr, Friniozich, O w good 
kind hearted secretary Frances Primo-
zich is working, very hard to get us 
ready for. the Spirng Sports. Some of 
the Chicago Youngsters are very busy 
selling, for their baseball uniforms. 
Well I wish they would hurry and 
buckle down to business, so we'll have 

i our uniforms ready for the Spring 
, Sports. We will have to close, now. 
With lots of love to all the Chicago 
Youngsters, we will soon write again. 

Your loving Pals 
Elsie & Ann. CHICAGO YOUNGSTER'S 

BRANCH NO. 2, W. S. A. 

Chicago, 111. 
Dear Members & Friends:— 

Our last meeting of Feb. 14, 1934 
was well attended. Our supervisor 
Mr. Frank Primozich was absent be-
cause of working late that day, hut our 
supervisor Mr. jurjovec had the meet-
ing well, arranged. He had read the let-
ter which our chief supervisor Mr. 
George J. Miroslavich had wrote to us 
about the meeting of the Supreme 
Board which had met 011 the yearly 
meeting. 

Friday there was another free show 
announced, and about 75 members 
were present. We have to thank him 
very much. 

Our Valentine Party which was 
held on Tuesday of Feb. 13,„19,H was 
very well attended. Our supervisor Mr. 
Jurjovec was absent because of 
working that night, but. our supervisor 
Mr. Primozich, with the assistant of 
Mr. S. Horwath, had it all managed 
well. Some months ago Mr. jurjovec 
had appointed the following, coramittc. 
for the Party; P.. Fajfar, M. Horwath. 
Edward Banich, Elsie Banicb, Tony 
Kovaeiv. Elsie Kellency. Marv Kuk 
man, and Annie Banich; a few of the 
committee worked very hard, with 
their soul and heart, and the others 
worked only for their honor. The com 
mittee had arranged so:ne enjoyable 
games which the members had played 
There was some games which we did 
not play because of the time not per-
mitting. After the games the commit-
tee had served some Hot Dogs, and 
Flot Coffee. We ran short of the Hot 
Dogs, so those members that did not 
get any, were served with some Ice 
Cream. After that we had the Past 
Master Edward Banich, distributed the 
Valentines out. Every member got at 
least one Valentine, and some got 
more. We also had 3 Door Prizes, 
Frankie Jurjovec, Joseph Neinanich. 
and Frank Korenchan, were the lucky 
ones. Everybody had a gorgeous time. 

Varujte vaše oči 
Ako vas nadleguje glavobol; ako 

vam solzijo oči in se hitro utrudijo; 
ako imate krivogled; tedaj je to 
znamenje. da morate dati vaše oči 
preiskati. 

DR. J O H N J. SMETANA 
OPTOMETRIST 

™ Zdravnik, za oči — 
'M tet skušnje v zdravstvu 

za oči. 
1801 SOUTH ASHLAND AVE. 

CHICAGO, ILL. 
Telefon Canal 0523 

Uradne ure: Od 9. ure dopoldne 
do 8:30 zvečer. 

POZOR! 
Na tisoče Slov cm <v 

in Hrvatov se mi je 
zahvalilo za m o j a 
zdra*da, katera so ra-
nili z najboljšim uspe-
hom, kakor za las«, 
reumatizem, rane, in 
za*vse druge kožne 
in notranjr.e bolezni, 

Mnogi mi pišejo, da je moj, hteztdačni 
:enik vreden za bolnega človeka rw I 
"500. — Zaradi tega je potrebno. 'U 
vsakdo takoj piše po moj brezplačni 
e-i'iik za moja REGISTRIRANA «u 
GARANTIRANA ZDRAVILA, 

JAKOB WAHCIC, 

1436 E. 95th St., Cleveland. Ohio 

îi!iiiiitHj[iiiiiiuiiiiiQiiiiiiimnMi!iiiifiiiiiniiiiiiiiiint3iiiniiiii"-j 
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PUEBLO BOOSTERS 

Pueblo, Colo. 
Here we are already in the month of 

February with heaps and heaps on our 
shoulders some good and some had. 

Three weeks ago something very sad 
had happened. Our dearly beloved 
president, Mary Yenko, had died after 
a few days illness. We shall never for-
get her splendid work and her kind-
ness to others. She is missed by every-
one but especially the members. We 
thank all the members who atteiuli'd 
and did such wonderful work at the 
funeral. "She is gone but not forgot-
ten." 

It has been planned at our meeting 
that certain people have to bring re-
freshments and the rest will be tended 
to. The program committee is Genevive 
l.'erko, chairman, joe Fabjancic, and 
Frank Slak; if we will be delayed, 
songs or something of the sort will 
have to lie sung by the committee. 

Mary Brayda, Sce'y. 

Naznan i lo in zahva la . 
Žalostnim srcem naznanjamo prijateljem in znane,em, da je 

naša nepozabna hčerka 

Mary Yenko 
zatisnila svoje trudne oči dne 30. jan. 1934, po kratki, komaj tri-
dnevni hudi bolezni pljučnici, v starosti komaj 16 let. 

Pogreb pokojnice se je vršil dne 3, febr. iz hiše žalosti v St. 
Mary Church in od tam na Roslawn pokopališče. 

Dolžnost naša je, da se zahvalimo, vsem. ki so pokojni poklo-
nili vence in pa tem, ki so dali za sv. maše, Hvala iepe. Boosters 
Lodge No. 3, ZSZ, kamor je tudi pokojna spadala, za krasni ve-
nec, Dalje hvala lepa Mr. Joe Blatniku, ki je vse vrcdil sta pogreb 
in vodil, kakor tudi pogrebnikom in nevestam in onim, ki so vmee 
nosile. Hvala lepa tem, ki so darovali za vence, kateri so: Mrs. 
Rose Yenko, Mr. in Mrs. John Yenko in družina. Miss Mary Ruth 
Yenko, Mr. in Mrs. Louis Yenko in družina, Colorado Springs, 
Mrs. Mary Trlip, Salida, Colo., Mr. in Mrs. Ray Harr.il, Salida, 
Mr. in Mrs. Matt Terlip, Salida, Mr. in Mrs. B. B„ Miss Beulah 
Leddy. — Hvala lepa vsem, ki so na eden ali drugi način poma-
gali in ki so prišli krc.pit pokojno in ki so se ndeHžili jogreba. 

V grobu tam le mirno snivaj in počivaj, — naj vedr.o B03 da, 
njeni duši večni mir in večni rail 

Žalujoči ostali: 

FRANK in MARY YENKO, starši; ANN, c ^ t r a ; 
FRANK JR. in JAMES, bratje. 

Ptteblo, Colo., 15. februarja 1934. 
1 " " rmmrmmftm.*. 

Na podpirani predlog se so-
glasno odobri, da se_ plača vdovi 
pokojnega Evert Ranta, čl. dr. 
št. 30, zaostalo posmrtnino, 
manj ono svoto, skupno z obres-
ti, ki je premalo plačal, ker se 
je v Zvezo vpisal za eno leto 
mlajšega kot se je pozneje pro-
najdlo, da je bil v resnici star. 

V zadevi izplačitve posmrtni-
ne za pokojnim sobratom Luka 
Vidovich, čl. dr. št. 36, je bilo 
na podpirani predlog sprejeto, 
da se počaka toliko časa, da 
bodo uradniki omenjenega dru-
štva dognali pravilno vsoto po-
grebnih stroškov, kakor tudi 
poslali na gl. urad natančen 
naslov in starost njegovega de-
diča. 

Pismo od "The Jugoslav Uni-
versity Club" je bilo prečitano 
ter soglasno sprejeto, da so 
pošlje na Ur. Mally $1.00 za 
svrho omenjeno v pismu. 

Na podpirani predlog se odo-
bri, da pisarniški prostori za 
nedoločen čas ostanejo po sta-
rem. 

Na podpirani predlog se so-
glasno odobri, da se pošlje so-
bra ta Mat t J . Kochevar ja v 
(Hot Springs in Farmington, 
N. M., da preišče zadevo glede 
neizplačanih obveznic in obre-
sti od istih. 

Na podpirani predlog ss 
odobri, da se depositira Re-
public Bldg. bonde z "Bond-
holders Committee." 

Gl. t a jn ik prečita uradno 
pismo od dr. Washington št. 
32, i z Clevelanda, ter ob enem 
priporoča, da se omenjene su-
gesti je v pismu v kolikor mo-
goče vpoštevajc, ka j t i ravno v 
Clevelandu imamo še veliko 
polje za pr idobivanja novega 
članstva in vsled tega želi, da 
se vstreže želji omenjenega 
društva. Po dal jšem razmotri.. 
vanju se gl. odbor zedini ter 
soglasno odobri, da se tudi do 
1. avgusta suspendira pristop-
nina za pristop v oba oddelka, 
in da se plača za vsakega novo-
pristoplega člana po $3.00 pro-
vizije, iz katere provizije pa 
mora predlagate l j , oz. oni član, 
ki novega člana v društvo pri-
dobi, plačati zdravniško pre-
iskavo. Poleg tega se bo pa tu-
di plačalo $10.00 nagrade one-
mu društvu, ki doi 1. avgusta 
pridobi na jveč članov v akti-
vni oddelek, in ravno toliko 
vsoto za ono društvo, ki pri-
dobi na jveč članov v mladin-
ski oddelek. 

Gl. podpredsednik prečita 
uradno pismo od ml. društva 
Chicago Youngsters, in nato še 
gl. t a jn ik ponovno prečita pri-
poročila sobrata Jur jovec, 
nakar se glavni odbor zo-
pet zedini ter soglasno 
odobri, da se plača za vsakega 



•AMERIKANSKI SLOVENEC' 

PUSTOLOVSKO ŽIVLJENJE 
STAVISKEGA ZGODOVINSKA 

POVEST 

(Dal je . ) 

Za f rancosko demokraci jo so 
to očiščujoča vprašan ja . Res je 
namreč t reba preiskati in do-
gnati, kako se je moglo zgodi-
ti, da se je vedno, kadarkol i sta 
naletela državna administraci-
j a in justica na zadeve Stavi, 
skega, izkazalo, kakor je zapi-
sal Henri Beraut, da so "paz-
niki nehali paziti, inšpektorj i 
inspicirati, kontrolorj i kontroli-
rati , sodniki soditi". Toda to 
niso samo f rancoske skrbi. Tu-
di druge demokraci je lahko 
iščejo v zgodovini Sergeja Sta-
viskega, kakšni vplivi so to, ki 
k r iža jo pot javne uprave in 
pravičnosti. Tudi drugi narodi 
se lahko na tem živl jenju pou-
če, kam vodi silni pohlep po 
d e n a r j u, slavi, moči in razkoš-

j u in kakšni tipi lahko vlečejo 
korist iz te na jbesnejše Člove-
ške mrzlice. 

Kako se je zgodilo, da poedi-
ni oddelki ene in iste varnostne 
službe niso znali združiti svo-
jih informaci j in onemogočiti 
s lepar ja prej , predno je storil 
svoje na j t eže grehe? O tehnič-
ni strani tega organizačnega 
nedostatka razmiš l ja ta z d a j 
policijski p re fek t Chiappe in 
not ranj i minister; f rancoska 
javnost pa ni ostala samo pri 
tem administrat ivnem vpraša-
nju, temveč zas tavl ja lepo vr-
sto nedal jnih težkih vprašanj . 
Stavisky je znal proti koncu le-
ta pobegniti iz Par iza , toda lo-
vu, ki je bil pr i re jen za njim, 
ko so obenem padli vsi protek-
torski vplivi, je ušel v belih 
k ra j ih Alp samo s smrt jo . A 
moralni plaz, ki je drvel od 
planinske koče pri Chamonixu 
na Pariz , je obujal tam doli 
tožbo za tožbo, obdolžitev za 
obdolžitvijo. Vlada se je moč-
no zamaja l a , en minister je od-
stopil, en poslanec se je odpo-

vedal sodišču, v par lamentu so 
divjali viharj i , v kuloar j ih so se 
politiki pozivali na dvoboj, v 
palači pravice so se slavni od-
vetniki spopri jemali , po pari-
ških ulicah so demonstrirali 
rojalisti in policija je morala 
aret i rat i nad 300 ljudi. 

Če je k a j velikega na posta-
vi pustolovca, kakršen je bil 
Stavisky, je očividno v tem, ka-
ko hladnokrvno je znal spo-
znati in oceniti moč človeških 
strasti in izrabiti j ih v svojo 
korist. Ni dvoma, da si je pri-
dobi! vse prednosti visoke dru-
žabne kulture. Bil je pr i jazen 
in očarljiv, radodarno je r azda-
jal , radevol je in širokogrudno 
je pomagal, s samim pogledom 
svojih velikih oči je znal očara-
ti na j lepše žene, cla so kar no-
rele za nj im, toda za vsem tem 
je tičal nedostopen in nerazum-
ljiv hlad zveri, ki je samo od-
tehtovala svojo korist. N a j p r e j 
se je okoriščal samo primitivno 
— z l jubezni jo za l jubl jenih 
žen. Potem je pa prišel do ra-
f in i ranega izkoriščanja strasti 
in slabosti mož. Slediti temu 
razvoju od prvih tatvin in pr-
vega priskledništva v l jubav . 
nih pustolovščinah do ogrom-
nih s lepari j v polnem s i ja ju 
na jbol j še družbe in dozdevno 
srečnega živl jenja , pomeni po-
kazat i družbi, kako v nj i rast?1 

in deluje moderni pirat . 
Nič nam ne pokaže tako le-

po delovanja in nehan ja Stavi-
skega, kakor spomin na to, 
kako je hodil v dneh svoje naj -
večje slave k obedu ali večerji . 
V ta namen si je vedno izbral 
enega onih velikih pariških 
hotelov, ki so njihove restavra-
cijske dvorane, saloni, bari in 
veže polne n a j elegantne jšega 
sveta. Visoka ar is tokraci ja , 
f rancoski in tu j i mil i jonarj i , 
aktivni in bivši ministri in po-

"Skakači so skoraj tisto kakor protestanti, 
samo da še častijo tudi Marijo. Drugače pa uga-
n j a j o take neumnosti, da bi človek mislil, da so 
znoreli. Tako se bičajo, skačejo, mečejo po 
tleh, delajo se, kakor bi se zamaknili, nato pa 
kvasijo, da so videli raznovrstne božje prikazni. 
P r i nas je tudi taka prismoda, neka Maruša, ki 
dobi vsak mesec krče, se zvija in kriči, nato pa 
govori, da se ji je prikazal Kristus in ji ukazal, 
n a j postane Štiftarca. In l judje ji ver jamejo in 
že so se zbrali nekateri, ki pravijo, da se mora 
pozidati nova cerkev ali vsaj kapela. 

"No to je ravno tako kakor pri nas," seže 
vmes šentpeterski župnik, "pri nas v Ruperčah 
je tudi taka klepetulja, ki ne pusti nobenega 
človeka na miru, ta je Pečnikova Tona, že zaru-
j a vela devica, zaradi tega, ker je s svojim hu-
dobnim jezikom odgnala vse snubače. Že na 
vse zgodaj pride v cerkev in se plazi po kolenih 
pri vseh al tar jih, potem pa gre k sodni j i v I lra-
stovec ter toži ljudi zaradi malenkosti. Sedaj 
pa govori okoli, da se zamakne in trdi, da se ji 
je prikazala Devica Mari ja . In l judje že no-
r i jo in hočejo postaviti na nekem griču cerkev, 
ker je ba je tam videla prikazen." 

" S a j pri nas tudi ni boljše," zglasi se Caha-
r i ja Nuernberger, ki je bil vnet katoličan ter 
velik sovražnik vseh verskih novotarij . 

" K a j slišimo," začudi se župnik iz Jarenine; 
"povejte ka j več, da poročam admontskemu o-
patu, ki je velik pr i ja te l j škofa Martina Bren-
ner ." 

"Ali ne poznate Kolomana Šefa iz Radeho-
ve", povzame besedo Nuernberger. 

"Sem slišal nekaj o njem," oglasi se r 11 per ti-
sk i župnik, "je baje mal želar v Radehovi na 
robu ob poti proti Sv. Lenartu, radoveden sem, 
slišati ka j več o n jem." 

"Po ovinkih sem zvedel, da se oni najbol j za-
vzema za budalosti skakaške sekte. On trdi, da 
se mu je prikazal Kristus s t rn jem kronano gla-
vo in mu rekel, da prenesejo angeljci božji grob 
iz Jeruzalema k Sv. Lenartu in ga tako rešijo 
Iz oblasti nevernikov." 

"Ali je to mogoče," se začudi mladi graščak 
Herberstein. 

"Da, gospod baron," prikloni se mu Nuern-
berger, "še celo o čudežih govori, ki so se, že tu-
k a j zgodili pri ljudeh, ki tem govoricam ver ja-
mejo." 

"Pa kateri ," vpraša graščak vidno radoveden. 
"Trdi se," odvrne Nuernberger, "da so bili 

Matej Murko, potem neki cerkovnik pri Sv. 
Treh Kraljih na Pohorju, Gregor Šindler, ki je 
bil slep, Boštjan Fe r š v Šombartu, Ivan Sert, 
Urban Rotman in njegov bra t Krištof, Lorenc 
Svab iz Št. I l ja , Klement Kukmark močno, da 
skora j na smrt bolni, a so popolnoma ozdraveli, 
k o so se zaobljubili pripomagati k zidanju cer-
kve božjega groba v Rahehovi." 

"Gospod graščak," prosi nazadnje Nuernber-
ger, "ukrenite vse potrebno, da se tega človeka 
izžene ali pa zapre, da n e b o še dalje vznemirjal 
ljudi, ki res ver jamejo vse te san ja i r je . " 

"Zadevo dam preiskati, sicer pa je to stvar 
škofa Martina Brenner, ki potuje ravno v ver-
skih zadevah po Štajerskem in Koroškem," od-
vrne mu Friderik Herbersten. 

"Gospod graščak, imate popolnoma prav," 
pr i t rdi mu trški vSodnik Pernhard, ki je do sedaj 
bil tih in poslušal vse zbadljive besede, ki so me-
rile na luterance, "on je edini za to pristojen, 
ker je to njegov delokrog. 

"Sem enakega nazi ranja ," zglasi se zdajci 
župnik Morenus, "mislim pa, da se da ta pojav 
s silo na zunaj navidezno zatreti, vendar ne 
morete nobenemu videti v srce; kdor je katoli-

čan, po svojem prepričanju, se vidi že iz nje-
govega neprisiljenega obnašanja, kdor pa ima 
drugo vero in se mu hoče zatreti, se mogoče hli-
ni, da se je vdal s tem pa se da je le prilika za 
hinavstvo in tega bi katoličani ne delali." 

Admontski in benediški župnik sta postala 
pozorna pri teh besedah in začudeno gledala no-
voumeščenega župnika. 

"To je pa naziranje, ki se da različno razla-
gati," meni antonovški vikar Rozman in po-
membno zakašlja. 

" N a j se razlaga kakor hoče, kdor stvar resno 
presodi, mi mora pri trdi t i ," odvrne župnik Mo-
renus z bolj ostrim naglasom. 

Nastal je daljši mučen molk, nikdo ni ka j re-
kel na to, vsak je gledal pred se, le graščak Fri-
derik in trški sodnik sta prikimala z zadovolj-
nim obrazom župniku Morenusu, ki je samoza-
vestno obračal oči po navzočih. 

Prvi je prekinil molk vikar Rozman. 
"Moram oditi, solnce se že nagiba proti Po-

hor ju in k Sv. Antonu je še daleč, ker cesta je 
precej slaba." 

"Tudi meni se mudi," pravi benediški žup-
nik, ki je bil videti ves bled. Zdelo se je, kakor 
bi se tresel njegov glas od razbur jenja . 

Župnik Morenus je čutil, da je on povzročil s 
svojimi besedami nenadni odhod, vedel je, da 
se j ima je zameril, a bil je tako prepričan o tem, 
kar je govoril, da ni našel povoda, se opravičiti. 

Antonovška in benediška gospoda sta se po-
slovila, hladno sta podala župniku Morenusu 
roko, ne da bi spregovorila kako besedo. Le-ta 
j ih je spremil do vrat, se nemo poklonil in vrnil 
v dvorano. 

Po prvotni tišini se je začel zopet razgovor, 
mladi graščak se je zanimal za to in ono; župnik 
iz Sv. Ruperta je menil, sedaj je še le postalo 
veselo, ko se nikdo ne briga za to tako natančno, 
ka j se govori. 

Že se je nagibalo solnce blizu Kozjaka, ko se 
je prvi dvignil 'mladi graščak. Poslovil se je pr i 
obeh gostih ,nakar so ga vsi z župnikom More-
nusom spremili pred vrata, k je r je stal že pri-
pravljen voz. 

Župnik Morenus se je globoko priklonil, Her-
berstein mu je krepko stisnil roko ter rekel: 

"Vaše besede so mi ugajale, odobravam vaše 
nazore, upam ,da se na jde prilika za večkratni 
pomenek." 

Rekši se sede na voz in konji hitro potegnejo 
in oddrdrajo po trgu navzdol proti Črnemu 
lesu. 1 

Koj za graščakom sta se peljala jareninski 
in šentpetrski župnik, za nj ima sta se poslovi-
la trški sodnik in Cahari ja Nuernberger. Zadnji 
je ostal šentrupertski vikar Putan, ki so ga v 
obče klicali le za župnika. 

"No vsedi se še vsaj ti malo, ko me že vse 
zapušča," meni župnik Morenus ter nalije tova-
rišu kupico od najboljšega vina iz Metave. 

"Meni se zdi, da si antonovškemu in benedi-
škemu tovarišu pokadil malo preveč pod nos, 
ka j t i zginila sta kakor bi jih pičil gad, še toliko 
nista mogla počakati, da bi odšel graščak Her-
berstein." 

"Ka j meni za to," se nasmehija Morenus, 
"Človek vendar sme govoriti resnico." 

"Pr i ja te l j , tisti, ki govori resnico, ima dosti 
neprilik, sem tudi tiste vrste človek, a sem po-
stal že previden, ker dosti sem skusil." 

"Tudi cerkveni ključar Nuernberger se je tako 
posebno držal." 

(Dalje prih.) 

ZA VELIKONOČ CEMU 
bi se mučili doma s perilom, ko vam operetno mi po nizki cem. 
Mi pridemo po vaše perilo na dom in ga vam zopet pripeljemo na 
dom pokličite nas na telefoni 

PARK VIEW WET WASH LAUNDRY CO. 
FRAN GRILL, predsednik 

Chicago, II), 
Tel. Canal 7172-7173 

C I S T O M L E K O ZA VAŠE ZDRAVJE, 
ZA VAŠE OTROKE IN ZA CELO DRUŽINO, 

2380-82 Blue Island Avenue, Chicago, Illinois 
Telefon Monroe 3673 

Na razpolago vam za vaše zdravje v svciih novih modernih 
svetlih mlekarskih prostorih. 

Ne pozabite omeniti, komu 
želite pokloniti svoje glasove, 
ko pošiljate za naročnino! 

KRASNE 
velikonočne 

KARTE 

TISKARNA VELIKA NOC 
bo letos že 1. aprila, torej že čez par tednov 

Darila za velikonočne praznike svojim domačim lahko 
pošljete preko nas. Denar pošiljamo po dnev-

nem kurzu, računajoč po ceni istega dne, ko 
denar prejmemo. 

v kuvertah velikost 81/2x51/2 
s tiskanim slovenskim vošči-
lom za Velikonoč, s krasnimi 
v več barvah tiskanimi podo-
bami, se dobijo v 

Knjigarni Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Rd. Chicago, 111. 

V zalogi imamo s tiskanimi voščili in prazne brez tiskanih 
voščil. Pri naročilu nai vsak omeni, če jih želi s tiskanim vošči-
lom ali ne. Te velikonočne karte so nekaj krasnega, zlasti za one, 
ki bodo poslali velikonočne pozdrave svojim dragim v stari kraj. 

Res novost. Prodajajo se 

Posamezen komad po . . . 15c 
Ducat po 10c vsaka. 

Naročilom j« pridjati potr»ben znesek. — Po poštnem 
povzetju teh naročil ne pošiljamo. — Naročila se sprejema samo 
do 15. marca. 

izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejših cenah. Mnogi so se o 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

VČERAJ SO BILE NAŠE CENE: 

D i n a r j i : Za izplačila v dolarjih: 
I ^ $ 5.00 pošljte... .,$ 5.7S 

/ a $=.00 2 0 0 O « Za $10.00 pošljite $10.85 
l * I 410 Din Z a $15.00 pošljite $16.00 

1^-25 500 Dm Z a $25.00 pošljite $26.00 
Za S S : : : : : : : i S S; ; Z a 5540 00 p o š l j i t e $41-2S 

Društva — Trgovci — Posamezniki 
dobijo v naši tiskarni vedno solidno in točno postrežbo. Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premalo. 

Vsa pisma in pošti jatve naslovite, na Amerikanski Slovenec 
JOHN JERICH 

(V pisarni Araerikjimkega Slovane«) 1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL, 

1849 W. CERMAK RD. CHICAGO, ILLINOIS 

Črni križ pri Hrastovcu 

Stran 4 

D r . O. I . : 
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litiki, to je bila družba, ki jo j e 
hotel imeti skupa j , da bi jo 
s k u p a j ožaril. V hotel se je 
pr ipel ja l v dveh ali treh avto-
mobilih, nikoli se ni vozil sam. 
Šofer j i v takih centrih so po-
znali n jegov razkošni zeleni 
avto Hispanosuiza in videč ga 
počasi voziti proti hotelu, so že 
klicali drug drugemu: "Lepi 
Alexandre se pel je ." 

Sa j je bilo pa tudi vredno 
videti njegov prihod. Vse ho-
telsko uslivžbenstvo je hitelo k 
avtomobilom, odpirala so se 
steklena vra ta hotela, usluž-
benci so stali lepo v vrsti v 
garderobi . Mimo globoko kla-
n j a jočega se osobja p r iha ja pr-
va vitka lepotica, gospa Ale-
xandrova, za n jo pa gospod 
Alexandre, obdan od desne in 
leve z nič m a n j elegantnimi d a . 
mami, za nj imi pa dva ali tri-
je njegovi pr i ja te l j i . Dame 
očarlj ive lepotice, nj ihove toa-
lete so mojstrovine nej izobra-
ženejšega okusa. V tem ble-
stečem vencu stopi Stavisky v 
dvorano. Režiserski račun mu 
ni nikoli odpovedal. Vedno je 
zastal v dvorani pogovor in vsi 
prisotni so se ozirali na druž-
bo, ki se je tako elegantno in 
obenem prikupno pojavila na 
pragu. 

— Kdo je to ? Cd o je prišel ? 
— lete vp rašan ja od mize do 
mize in stari markizi, bogati 
industrijci, rut iner j i , politiki, 
zapelj ive igralke in finančni 
raagnati zvedo kot n e k a j samo 
ob sebi umevnega : 

— To je gospod Alexandre! 1 

Ta odgovor, tako, s tem efek- ' 
tom, pod tem vtisom in baš v ; 
t e j družbi vtisnjen v spomin 
ima za Sergeja Stavyskega mi-
lijonsko vrednost. Ka j t i kdo 
more vedeti, koliko odličnih 
l judi si je ta hip zaželelo se- ' 
znaniti se z nj im in more vede- ' 
ti, koliko vplivnih osebnosti je 1 

bilo baš s tem nastopom že pr i . 
dobljenih zan j . In ko naleti ne-
koč v svojih kombinaci jah na < 
nje , bo imel pri n j ih ugodna 
tla. In lepi Alexandre nada l ju-
je v u t r j evan ju prvega vtisa. 

i 
1 

S temelj i t im znan jem starega 
tladokv sca naroča jedila in vi-
na, a ko j e bogata gosti ja kon-
čana, vrže velikodušno na po-
dani mu račun samo en velik 
bankovec in s to kre tn jo je vse 
poravnano. Lepi Alexandre ni-
koli ne sp re jema od n a t a k a r j a 
d e n a r j a n a z a j . Kar ostane, pa 
n a j bo 200 ali 500 frankov, 
pr ipada na t aka r j em, sa j se le-

i Alexandre s takimi malen-
kostmi ne bo pečal. 

Zvečer se morda zahoče 
družbi sesti za t renutek na vi-
soke stolčke pred pultom v ba-
ru. Dobro. Alexandre gre z 
nj imi in lastnik bara t ako j ve, 
da gre od tistega t renutka na 
račun lepega Alexandra vse, 
karkoli kdo popi je pri pultu. V 
Biaritzu, kamor je hodil Stavi-
sky z a d n j a leta, 90 pikoli v ne-
mi grozi in izbul jenih oči sle-
dili vsaki njegovi k re tn j i in 
med seboj so imeli z a n j šalj iv 
zdevek. Nazivali so ga gospod 
Tofirt-ca, ka j t i pod tem geslom 
je vedno plačal vse, ka r se je 
popilo okrog n jega . 

Ti nastopi so obrodili svoje 
sadove. V hotelu Claridge, k j e r 
je Stavisky nekoč stanoval in 
k j e r je imel stalno naje t ih pet 
sob v petem nadstropju za 750 
f rankov dnevno, je sprejemal 
posete dvakra t na dan. K nje-
mu so pr ihaja l i l j ud je iz na j -
višjih družabnih krogov in 
večkrat se je pripetilo, da je 
prišel neizkušeni hotelski deč-
ko k v ra t a r ju in mu v zadregi 
d e j a l : "Prišel j e minister in 
rad bi govoril z nekim gospo-
dom." Vra ta r mu je pa brez 
pomisleka naroči l : "Odvedi ga 
v peto nads t rop j e ! " 

(Dal je prih.) 
o 

"Slovenski katoliški dnevnik 
slovenskemu katol. narodu ni 
samo svet zaklad, on je del nje-
govega življenja!" 

NIKOLI NISEM VERJEL V 
OGLASE V MOJEM ŽIVLJE-

NJU — TODA ZDAJ SEM 
OZDRAVLJEN 

Tako je rekel Mike Lovey, stari čitatelj, ki 
je bil eden tistih brihtnih mož, ki hočejo vse 
vedeti in ne verujejo ničesar. Delal je v je-
klarni in je imel zelo močno, zdravo ženo Mb-
letoma s svojimi šesterimi otroci. Poleg dru-
rijo, ki je prišla iz starega kraja pred dvema 
i lne je Marija vzdrževala osem borderjev, 
kajti hotela je hitro napraviti denar in se 
vrniti. Šest mesecev je Slo dobro in Mike j« 
vlagal denar na banko. Tedaj pa se je pri-
čelo. Marija je zbolela in morala je oditi v 
bolnico, iz te v drugo, v tretjo itd. Iz vsake 
je prišla bolna. Niso mogli vedeti, kaj ji je. 
Mike je bil ves zbesan, kajti čutii je, da bo 
'""ubil svojo ženo. Imel pa je nekega prija-

telja, ki mu je dostikrat dal kak svet. Mike ga 
seveda ni nikdar poslušal, kajti vse je sam 
bolje vedel. Nekega dne je ta prijatelj Edmund 
poslal po neko zdravilo, ki je bilo oglaSano v 
listih, kajti bil je prepričan, da ima Marija 
trakuljo. Ko je zdravilo prišlo, ga je Marija 
jemala na skrivaj, toda povedali pa so Miku, 
ko je Sla od nje trakulja, 31 čevljev dolga. 
Mike ni mogel verjeti svojim ušesom, ko mu 
je Edmund povedal, da je dobil zdravilo po. 
tom oglasa v časopisu. Zdaj je od svoje ne-
verjetnosti popolnoma ozdravljen. Mariji se 
hitro zdravje boljša in bo kmalu lahko zopet 
gospodinjila. 

Na tisoče mož. žena in otrok, ki so bolni, se 
neuspešno zdravi za mnoge druge bolezni, ko 
pa je njih resnična bolezen tista pošast, tra-
kulja. Sigurno znamenje nje so izločki delov 
tega zajedavca. Opominjajoči znaki pa so 
izguba teka s požrešnostjo od časa do časa, 
pokrit jezik, peka zgage, bolečine v hrbtu, 
udih in nogah, omotica, glavobol, občutki sla-
bosti s praznim želodcem, temni obroči okrog 
oči. Želodec Be čuti težek, napihnjen, včasih 
z občutkom, kakor bi kaj lezlo iz želodca v 
čreva. Včasih pa, kakor bi kaj lezlo proti 
vratu. Bolnik ima rumeno kožo, izgublja težo, 
ima smrdljivo sapo, stalno pljuje, je brez vsa-
kega 'veselja do dela in je vedno len. Znano 
je, da je ta pošast povzročila tudi napade pa-
davice. Ta pošast zraste včasih do BO čevljev. 
Kadar leze v sapnik, lahko tudi zaduši svojo 
žrtev. Rešite se te pošasti takoj, dokler vam 
ne spodkoplje zdravja, da vam več ne bo mo-
gočo pomagati. Pošljite $3.60 za Laxtain za 
popolno zdravljenje, ako želite, da boste rešeni 
tega strahovitega zajedavca. na U. S. Labo-
ratory, USL Bldg., Box 2006, Hollywood, Cal. 
Izdelano je po naročila, zato omenite starost. 
Ne more biti zato poslano po COD. Garanti-
rano. Za zavarovalnino zavoja dostavite 21 
centov. (Izrežlte ta ogla« in ga shranite kei 
vam bo mogoče prav prišel ) 

SKUPNA POTOVANJA 
14. marca—Washington — čez Havre 

Do Ljubljane $107.04; $193.50 retur. 
16. marca—Europa — čez Cherbourg 

Do Ljubljane $122.24; $211.50 retur. 
17. marca—Paris — čez Havre 

Do Ljubljane $115.54; $204.50 retur. 
21. marca—Berengaria — čez Cher-

bourg. — Do Ljubljane $119.24; 
$206.50 retur. 

Cene za denarne pošiljke: 
Za $ 3.00 - D i n 110 — Za $ 9.50 10(1 lir 
Za 5.00 Din .200 — Za 18.65 200 lir 
Za 10.00 Din 410 — Za 28.00 300 lir 
Za 12.25 Din 500 — Za 45.50 600 lir 
Za 20.00- Din 835 — Za 90.50... 1000 lir 
Za 23.90 Din 1000 — Za 180.00 2000 l i r 

Ker se cene denarja, cesto spreminja-
jo, so navedene cene podvržene spre-
mmbi gori ali doli. 

NOTARSKI POSLI. 
Ako rabite pooblastilo, pogodbo, iz-

javo ali ako imate kak drug posel s 
starim krajem, se vselej obrnite na; 

LEO ZAKRAJSEK 
General Travel Service 

1359 Second Avenue, 
NEW YORK. N. Y. 

1729 W. 21st Street, 

iz -

Wencel's Dairy Products 

AMERIKANSKI SLOVENEC 


